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www.fsc.org
FSC™ C154586

The mark of
responsible forestry

Products bearing the FSC™ logo
are supplied as certified
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IT INCLUDES . T
ALL NEW 2024 RELEASES R i
+ A SPECIAL SELECTION OF ' V.
CHRISTMAS BEST SELLER
+ NEW POP MATERIAL

XMAS-GROUP

g
8"0 31

5269470219

+

ORDER THE FULL ASSORTED DISPLAY TO RECEIVE THE
EXCLUSIVE NOVELTIES

...AND MANY OTHERS!

SEE THE FULL PRODUCT RANGE OF THE PRE-ASSORTED DISPLAY
FROM PAGE 4 TO PAGE 13

*Example image only. Not definitive.




NAUGHTY OR NICE?
g 0.8cm,H15cm

SET OF 3 ERASABLE GEL PENS ‘

‘ PACKAGING
e Thermosensitive ink

carded
L10xH22xW1cm

RED INK

SET DI 3 PENNE GEL CANCELLABILI
¢ Inchiostro termosensibile

SETDE 3 STYLOS GEL EFFACABLE
e Encre thermosensible

SET DE 3 BOLIGRAFOS DE GEL BORRABLE
e Tinta termosensible

SET MIT 3 LOSCHBAREN GELSTIFTEN
e Thermoempfindliche Tinte

DISPLAY
material: cardboard

LM xH335xW20.5¢cm
12 PCS

TIP DIAMETER
0.7 mm

=
Moyl o

«joHoHoH =
“HSIM ¥ TAVI

"

£30IN de ALHSNWN

i

3 KITS
in the pre-assorted display
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SWEET MEMORIES
@ 07cm,H20cm

DISPLAY

material: cardboard
@6.5cm,H20cm

24 PCS

PENCIL
* HB lead

\
\

MATITA
* Mina HB

CRAYON
* Mine HB

Vi <

LAPIZ
* Mina HB

BLEISTIFT
¢ HB-Mine

1KIT
in the pre-assorted display
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WRITING IS MAGIC
L 3.5xH207cm (CHRISTMAS TREE) - L 3.2 x H 20 (SANTA CLAUS)

LIGHT-UP CHRISTMAS TREE GEL PEN ‘ DISPLAY
* 0.7 mm tip diameter BLUE INK material: cardboard
* Tap the Christmas tree on the table to make it light up L9xH207xW9cm

12 PCS
PENNA GEL CON ALBERO DI NATALE LUMINOSO

* Diametro della punta 0,7 mm
¢ Battendo l'albero di Natale sul tavolo, s'illumina

STYLO A ENCRE GEL AVEC SAPIN DE NOEL LUMINEUX
* Diamétre de la pointe 0,7 mm
* Le sapin de Noél s'allume quand on le tape contre la table

BOLIGRAFO DE GEL CON ARBOL DE NAVIDAD LUMINOSO
* Didmetro de la punta 0,7 mm
¢ Se ilumina al presionar el drbol de Navidad contra la mesa

GELSTIFT MIT LEUCHTENDEM WEIHNACHTSBAUM

* Durchmesser der Spitze 07 mm

¢ Der Weihnachtsbaum leuchtet, wenn er auf den Tisch
geklopft wird

3 x LR621 batteries
(included, non-replaceable)

LIGHT-UP SANTA CLAUS GEL PEN ‘ DISPLAY
* 07 mm tip diameter BLUE INK material: cardboard
* Tap Santa on the table to make him light up L9xH20xW9cm

Y 12PCS

TIP DIAMETER
07 mm

1KIT
in the pre-assorted display

PENNA GEL CON BABBO NATALE LUMINOSO
* Diametro della punta 0,7 mm
¢ Battendo Babbo Natale sul tavolo, s'illumina

STYLO A ENCRE GEL AVEC PERE NOEL LUMINEUX
* Diameétre de la pointe 0,7 mm
e Le pere Noél s'allume quand on le tape contre la table

BOLIGRAFO DE GEL CON PAPA NOEL LUMINOSO
* Didmetro de la punta 0,7 mm
¢ Seilumina al presionar el Papd Noel contra la mesa

GELSTIFT MIT LEUCHTENDEM WEIHNACHTSMANN

* Durchmesser der Spitze 0,7 mm

e Der Weihnachtsmann leuchtet, wenn er auf den Tisch
geklopft wird

3 x LR621 batteries
(included, non-replaceable)

TIP DIAMETER
07 mm

1KIT
in the pre-assorted display




CHRISTMAS COUNTDOWN
L33xH39xW67cm

CALENDARIO
DELLAVVENTO

* 24 sorprese

* Dettagliin lamina e glitter
e Riutilizzabile e resistente

e Materiale: cartone

ADVENT CALENDAR

® 24 surprises

* Foil and glitter details
¢ Reusable and durable
¢ Material: cardboard

SOLD X3

6 PCS
in the pre-assorted display

Magnetic
closure

*only for CHRISTMAS COUNTDOWN advent calendar

6

CALENDRIER DE LAVENT

* 24 surprises
* Détails métallisés et
paillettes

¢ Réutilisable et résistant

¢ Matériau : carton

CALENDARIO DE ADVIENTO

* 24 sorpresas

¢ Detalles laminados y de
purpurina

e Reutilizable y resistente

* Material: carton

24 DIFFERENT SURPRISES

PENCIL
SHARPENER

?

[
GUESS THE

MYSTERY
CHARACTER

-

HIGHLIGHTERS

ADVENTSKALENDER

« 24 Uberraschungen

¢ Details aus Folie und Glitter

¢ Wiederverwendbar und
robust

¢ Material: Karton

PAPER
CLIPS

&

=

o
m
z

UNIQUE SPECIAL EDITION*:

ERASABLE PEN!

VA

EFSC

www.fsc.org
FSC C154586




STICKER BOOK
L16xH21xW0.4cm

CHRISTMAS STICKER BOOK

* 8 sheets with 150+ paper stickers

« Foil details

* The set contains gift labels, parcel seals and
decorative stickers

QUADERNO DI ADESIVI NATALIZI

* 8 fogli con 150+ adesivi in carta

e Dettagli in lamina

« |l set contiene etichette regalo, bolli chiudipacco e
adesivi decorativi

CAHIER D’AUTOCOLLANTS DE NOEL

« 8 feuilles avec 150+ autocollants en papier

e Détails métallisés

e Le set comprend des étiquettes cadeau, des
vignettes cadeau fagon sceau et des autocollants
décoratifs

CUADERNO DE ADHESIVOS NAVIDENOS

* 8 hojas con 150+ adhesivos de papel

¢ Detalles laminados

¢ El set incluye etiquetas de regalo, sellos para cerrar
regalos y adhesivos decorativos

HEFT MIT WEIHNACHTSAUFKLEBERN

* 8 Bogen mit 150+ Papieraufklebern

¢ Details aus Folie

¢ Das Set enthdalt Geschenketiketten,
Paketverschlisse und dekorative Aufkleber

SOLD X 6

6 PCS
in the pre-assorted display

DEAR SANTA...
L177xH 255 xW 0.1cm

SANTA CLAUS LETTERKIT PACKAGING

e Contains: 1 envelope, 3 letters to fill in, paper envelope
1thank-you card for Santa Claus and L 20.5xH27.9xW 0.2cm
1 sheet of stickers to personalise your letter SOLD X 10

* Language: English
* Material: paper

KIT PERLETTERA A BABBO NATALE
* Contiene: 1 busta, 3 lettere da compilare, FSC
1 cartolina di ringraziamento a Babbo Natale e wwwfscorg
1 foglio di adesivi per personalizzare la lettera Fsc™ ciatses
* Lingua: inglese
* Materiale: carta

KIT POUR LETTRE AU PERE NOEL
* Contient : 1 enveloppe, 3 lettres & compléter,
1 carte de remerciement pour le pére Noél
et 1feuille d'autocollants pour personnaliser la lettre
* Langue : anglais
* Matériau : papier

KIT PARA ESCRIBIR LA CARTA A PAPA NOEL

» Contiene: 1sobre, 3 cartas en blanco, 1 postal para
darle las gracias a Papd Noel y 1 hoja de pegatinas
para personalizar la carta

e Idioma: inglés

* Material: papel

SET FUR BRIEF AN DEN WEIHNACHTSMANN
¢ Inhalt: 1 Umschlag, 3 Briefe zum Vervollstandigen,
1 Dankeskarte an den Weihnachtsmann und 1Bogen
mit Aufklebern, um den Brief persénlich zu gestalten
* Sprache: Englisch
* Material: Papier

e
L_IE

10 PCS
in the pre-assorted display
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BULB FICTION
J6.8cm, H10.3cm

FOR INDOOR USE ONLY

LIGHT-BULB SHAPED TABLE LAMP
* With light-up shape inside
* Material: glass, metal

LAMPADA DA TAVOLO A FORMA DI LAMPADINA
e Con forma luminosa allinterno
* Materiale: vetro, metallo

LAMPE DE TABLE EN FORME DAMPOULE
e Avec forme lumineuse a lintérieur
e Matériau : verre, métal

LAMPARA DE MESA EN FORMA DE BOMBILLA
e Con forma luminosa en el interior
e Material: vidrio, metal

TISCHLAMPE IN GLUHBIRNENDESIGN
e Mit leuchtender Form im Inneren
* Material: Glas, Metall

UsB CORDLESS GLASS

RECHARGEABLE AND METAL

SANTA CLAUS

SNOWFLAKE

o ? :
3 PCS FOREACH DESIGN
USB - Type-C charging cable in the pre-assorted display

PACKAGING

%Qégogrrrf tHu?Gecm BULB
SOLDX 3 FlCTlDN

Type-C
On/off

4
@

4 included

REINDEER

XMAS TREE



IT'S ASIGN
L16 x H 28.5 x W 1.5 cm (XMAS TREE) - L 21 x H 26.5 x W 1.5 cm (SANTA CLAUS) FORINDOOR USE ONLY

NEON-EFFECT LED SIGN ENSEIGNE LUMINEUSE LED A EFFET NEON LED-LEUCHTSCHRIFT MIT NEON-EFFEKT
* Powered by USB cable (included) e Alimentation par cable USB (inclus) * Stromversorgung tUber USB-Kabel
* Removable support base and holes for hanging ¢ Base amovible et trous de suspension pour (im Lieferumfang enthalten)

the sign on the wall accrocher l'enseigne au mur e Abnehmbarer Sockel und Befestigungslocher
* Material: plastic, plexiglass * Matériau : plastique, Plexiglas zum Aufhéngen der Leuchtschrift an der Wand

. . * Material: Kunststoff, Plexiglas

INSEGNA LUMINOSA LED A EFFETTO NEON SENAL LUMINOSA LED CON EFECTO NEON
* Alimentazione tramite cavo USB (incluso) e Alimentaciéon mediante cable USB (incluido)
* Base d'appoggio removibile e fori di fissaggio * Base de apoyo desmontable y orificios de 2PCS FOREACH DESIGN

per appendere l'insegna al muro fijacion poro colgar la sefial en la pared in the pre-assorted display
* Materiale: plastica, plexiglass . !\/lotemol plastico, plexiglas
ﬂ @ @ @ :ION[_OFF:

POWERED REMOVABLE HOLES CABLE ON/OFF
BY USB CABLE BASE FOR HANGING LENGHT SWITCH

PACKAGING PACKAGING

cardboard box cardboard box
L16.5xH30xW4cm L21.5xH27.5xW 4 cm

SOLDX 2 SOLD X 2

XMAS TREE SANTA CLAUS




MINI DECORATIVE LIGHT

L77xH21xW 3 cm (NUTCRACKER) - L 8.3 xH 10.1x W 3 cm (XMAS TREE) - L 10 x H10 x W 3.2 cm (STARS)

| FOR INDOOR USE ONLY

MINI DECORATIVE LIGHT
* Light colour: warm white
* Material: metal, wood, plastic

MINI LUCE DECORATIVA
* Colore luce: bianco caldo
* Materiale: metallo, legno, plastica

MINI LAMPE DECORATIVE
¢ Couleur de la lumiere : blanc chaud
* Matériau : métal, bois, plastique

MINILUZ DECORATIVA
¢ Color de la luz: blanco cdlido
* Material: metal, madera, pléstico

DEKORATIVES MINI-LICHT
e Lichtfarbe: Warmweig
¢ Material: Metall, Holz, Kunststoff

3 PCS FOREACH DESIGN
in the pre-assorted display

3 x LR44 batteries
(included)

PACKAGING

window box

L 8.5xH26.5xW 3.5cm (NUTCRACKER)
L 8.5xH16xW 3.5cm (XMAS TREE)
L10.5x H16 x W 3.5 cm (STARS)

SOLDX3

Holes

On/off switch

XMAS TREE STAR NUTCRACKER
SCENTED CANDLE
L86xH9.4xW8.6cm
SCENTED CANDLE VELA PERFUMADA PACKAGING
e Fragrance: autumn delight * Fragancio: autumn delight window box
* Burn time: 30 hours * Duracion de la vela: 30 horas L11.6 xH11x W10.6 cm
* With paper covering to protect the wax  Con tapa de papel para proteger la cera SOLD X 4

* Material: candle in a mixture of plant and
paraffin wax, ceramic jar capable of resisting
high temperatures, cotton wick without
aluminium

CANDELA PROFUMATA

e Fragranza: autumn delight

e Tempo di bruciatura: 30 ore

* Con copertura in carta per proteggere
la cera

* Materiale: candela in miscela vegetale e
paraffina, contenitore in ceramica resistente
alle alte temperature, stoppino in cotone
senza alluminio

BOUGIE PARFUMEE

e Parfum : autumn delight

* Temps de combustion : 30 heures

* Dotée d'un couvercle en carton pour
protéger la cire

* Matériau : bougie fabriquée avec un mélange
de cire végétale et de paraffine, contenant en
céramique résistant aux hautes températures,
méche en coton sans aluminium

4 PCS

in the pre-assorted display

10

* Material: vela de mezcla de cera vegetal y
parafina, recipiente de cerédmica resistente a
las altas temperaturas, mecha de algodén sin
aluminio

DUFTKERZE

e Duft: autumn delight

* Brenndauer: 30 Stunden

* Mit Papierabdeckung zum Schutz
des Wachses

* Material: Kerze aus einer Mischung
aus pflanzlichem Wachs und Paraffin,
Hitzebestandiges Behaltnis aus Keramik,
Baumwolldocht ohne Aluminium




CHRISTMAS TREE
@ 28cm, H 34.8cm (H 49 with handle)

FOLDABLE PAPER CHRISTMAS TREE

* Honeycomb paper decoration with gold,
biodegradable glitter border

* Hang it up or place it on a table or shelf

* Magnetic closure

* Material: paper, nylon

ALBERO DI NATALE PIEGHEVOLE IN CARTA

* Con decoro a nido d'ape e bordo con glitter
biodegradabili oro

* Da appendere o appoggiare su una superficie

* Chiusura magnetica

* Materiale: carta, nylon

SAPIN DE NOEL PLIABLE EN PAPIER

* Avec décoration en nid d'abeille et bordure a
paillettes dorées biodégradables

* A accrocher ou & poser sur une surface

o Fermeture magnétique

* Matériau : papier, nylon

WITY
A
6

5010 8P

ARBOL DE NAVIDAD PLEGABLE DE PAPEL PACKAGING

* Con adorno de nido de abeja y borde de cardboard box
purpurina dorada biodegradable L15x H39.5xW2.5cm

e Para colgar o apoyar en una superficie SOLDX 4

« Cierre magnético
* Material: papel, nailon

FALT-WEIHNACHTSBAUM AUS PAPIER

* Mit Wabendekor und biologisch abbaubarem
Goldglitter-Kante

e Zum Aufhdngen oder Aufstellen

* Magnetverschluss

* Material: Papier, Nylon

4 PCS
in the pre-assorted display

PARTY PLACE CARDS
L7xH6XxW2cm

SET OF 12 CHRISTMAS PLACE CARDS

* High-quality, 300 g/m?* cardstock place cards
* Free-standing

e With space to write in names

* Embellished with foil and biodegradable glitter
* Material: paper

SET D112 SEGNAPOSTI NATALIZI
* Segnapostiin cartoncino di alta qualita,
300 g/m?
 Stanno in piedi da soli
* Con spazio per scrivere il nome
» Con dettagliin lamina e glitter biodegradabili
* Materiale: carta

SET DE 12 MARQUE-PLACES DE NOEL

* Marque-places en carton d'excellente qualité,
300 g/m?

* Tiennent en place tout seul

* Dotés d'un espace dédié pour écrire le nom
de vos invités

* Avec des détails métallisés et des paillettes
biodégradables

e Matériau : papier

SET DE 12 MARCASITIOS NAVIDENOS
* Marcasitios de cartulina de alta calidad
de 300 g/m?
* Se quedan de pie por si solos
» Con espacio para escribir el nombre
e Con detalles laminados y purpurina biodegradable
* Material: papel

SET MIT 12 WEIHNACHTLICHEN PACKAGING

TISCHKARTCHEN paper envelope

* Tischkdartchen aus hochwertigem Karton, L9xH16.4xWO0.3cm
300 g/m? SOLD X6

* Sie stehen von selbst

* Mit Platz zum Eintragen des Namens

* Mit Details aus Folie und biologisch
abbaubarem Glitter

* Material: Papier FSC

www.sc.org
FSC~ C154586

6 PCS
in the pre-assorted display



WINDO-WOW
L21xH30cm

SET OF 70 STATIC-CLING WINDOW STICKERS

* 5 sheets of static-cling stickers, visible from
both sides of the window

* Durable, tear-proof, easy to attach and remove:
repositionable and reusable

e Leave no residue or outline behind, perfect for
glass and windows

* Material: PVC

SET D170 ADESIVI ELETTROSTATICI PER

FINESTRA

* 5 fogli di adesivi elettrostatici visibili da
entrambi i lati del vetro

* Resistenti, antistrappo, facili da attaccare e
rimuovere: riposizionabili e riutilizzabili

* Non lasciano residui o aloni, perfetti per vetri e
finestre

* Materiale: PVC

SET DE 70 AUTOCOLLANTS ELECTROSTATIQUES

POUR FENETRE

* 5 feuilles d'autocollants électrostatiques visibles
des deux cotés du carreau

* Résistants aux déchirures, faciles a coller et @
décoller : repositionnables et réutilisables

* Ne laissent pas de traces ou de résidus :
parfaits pour les carreaux et les fenétres

* Matériau: PVC

6 PCS
in the pre-assorted display

EMBELLISHED
WITH GLITTER

SET DE 70 ADHESIVOS ELECTROESTATICOS

PARA VENTANA

* 5 hojas de adhesivos electrostaticos visibles a
ambos lados del vidrio

* Resistentes, no se desgarran, féciles de pegar y
de despegar: reposicionables y reutilizables

* No dejan residuos ni marcas, por lo que son
perfectos para vidrios y ventanas

* Material: PVC

PACKAGING
cardboard envelope
L23xH33.6cm
SOLD X 6

SET VON 70 ELEKTROSTATISCHEN AUFKLEBERN

FUR FENSTER

* 5 Bogen mit elektrostatischen Aufklebern, die
von beiden Seiten des Fensters sichtbar sind

* Widerstandsfahig, reiRfest, einfach
aufzukleben und zu entfernen: ablésbar und
wiederverwendbar

¢ Sie hinterlassen keine Ruckstande oder Streifen
und sind daher perfekt fir (Fenster) gldaser

¢ Material: PVC

-



COOKIE TIME!

Lmax 6.2 xHmax7xW2cm

SET OF 5 COOKIE CUTTERS WITH STAMPS PACKAGING

« 5 different shapes carded

* With stamps to add decorative details to the dough L16xH23xW2.2cm
e Blunt corners: suitable even for children SOLDX 6

* Material: PP

SET DI 5 FORMINE PER BISCOTTI CON TIMBRO
* 5 forme diverse

* Con timbro per imprimere i decori sullimpasto
* Angoli non taglienti: adatti anche ai bambini

* Materiale: PP

SET DE 5 EMPORTE-PIECES AVEC TIMBRE A BISCUITS

« 5 formes différentes

* Timbres & biscuits fournis pour imprimer les motifs sur
la pate

* Bords non tranchants : adaptés pour les enfants

* Matériau : PP

SET DE 5§ MOLDES PARA GALLETAS CON SELLO

« 5 formas distintas

* Con sello para estampar los adornos en la masa

e Aristas no cortantes: aptos también para los nifios
* Material: PP

SET MIT 5 FORMCHEN FUR KEKSE MIT STEMPEL

* 5 unterschiedliche Formen

* Mit Stempel zum Einpragen der Dekors in den Teig
* Keine scharfen Kanten: auch fir Kinder geeignet

* Material: PP

6 PCS
in the pre-assorted display




TOP PICKS FROM OUR CURRENT SELECTION




IT'S A MATCH!
L20xH2xW8cm (SMALL)-L26xH2xW11cm (MEDIUM) -L18.5xH 2 xW 8.5 cm (KIDS)

SOCKS CALCETINES PACKAGING

* Stretch fabric * Tejido eldstico carded

* Machine washable * Lavables en lavadora L 22.5xH2xW8cm (SMALL)

* Material: 75% organic cotton, 23% RPET, * Material: 75 % algodén orgdnico, L26.5xH2x W11 cm (MEDIUM)
2% spandex 23 % RPET, 2 % elastano L21xH2xW8.5cm (KIDS)

SOLDX 6

CALZINI SOCKEN

e Tessuto elasticizzato ¢ Elastisches Gewebe

e Lavabili in lavatrice e In der Waschmaschine waschbar

* Materiale: 75% cotone organico, 23% RPET, ¢ Material: 75 % Bio-Baumwolle, 23 % RPET,
2% spandex 2 % Elasthan

CHAUSSETTES

i i While stock last
* Tissu élastique K While stock lasts

* Lavables en machine
* Matériau: 75 % coton biologique,
23 % RPET, 2 % spandex

AVAILABLE SIZES

KIDS SMALL MEDIUM

EU28-35 EU35-40 EU41-47

UK10-2% UK2%-6 UK7-1%

US SOCK 7/ - 9% USMEN 4-7% USMEN 8 -12%

USSHOE11- 3% USWOMEN5 - 9%% USWOMEN10-14

JPN21%-24 JPN21/%-24 JPN 25-30
POLAR BEAR

GINGERBREAD

KIDS
Ksocoooz $§

870526947003524

KIDS
KSOC0001

8|052694 003517

SMALL
$0C0001

8|052694 003470

SMALL
socoooz $§

870526947003487

MEDIUM
socooos S

TG

0526947003500

MEDIUM
$0C0003

gL

526947003494

DINO GROOVY

KIDS
KSOC0003

Wy

0526947020422

KIDS
KSOC0004

(T
8"052694"020439

SMALL
$0C0005

T

0526947020385

SMALL
$0C0007

870526947020408

MEDIUM
$0C0006

870526947020392

MEDIUM
$0C0008

870526947020415




PARTY EYEGLASSES
L 14.5 x H (max) 1.5 x W 0.1 cm

SET OF 8 CHRISTMAS-THEMED PAPER

GLASSES

« 8 different Christmas shapes

* Embellished with foil and biodegradable
glitter

* Material: paper

SET DI 8 OCCHIALI DI CARTA NATALIZI

¢ 8 forme diverse a tema natalizio

e Con dettagliin lamina e glitter
biodegradabili

¢ Materiale: carta

SET DE 8 PAIRES D\E LUNE'[TES EN

PAPIER SUR LE THEME NOEL

¢ 8 formes différentes sur le theme de
Noél

¢ Avec des détails métallisés et des
paillettes biodégradables

e Matériau : papier

SET DE 8 GAFAS DE PAPEL CON

TEMATICA NAVIDENA

* 8 formas diferentes de tematica
navidefia

 Con detalles laminados y purpurina
biodegradable

* Material: papel

8ER-SET PAPIERBRILLEN MIT

WEIHNACHT-MOTIVEN

* 8 verschiedene weihnachtliche Formen

* Mit Details aus Folie und biologisch
abbaubarem Glitter

* Material: Papier

PACKAGING
cardboard box
L15.5xH16 xW 3.5cm
SOLD X6

HPEOOO1

0541177629755

8

JINGLE ALL THE WAY
@10 cm,H22.5cm

CHRISTMAS DESK DECORATION KIT

e The kit contains: 1 mini Christmas tree,
1 string of decorations, 1 mini stocking,
1 decorative star, 1USB string of lights
and 1garland

* Material: paper, cardboard, plastic,
wood, metal

KIT DECORAZIONI NATALIZIE DA

SCRIVANIA

e || kit contiene: 1 mini albero di Natale,
1 filo di decorazioni, 1 mini calza,
1 stellina decorativa, 1 filo di lucine
USB e 1ghirlanda

* Materiale: carta, cartoncino, plastica,
legno, metallo

KIT DECORATIONS DE NOEL DE BUREAU
e Le kit comprend : 1 mini sapin de Noél,
1 fil de décorations, 1 mini chaussette,
1 étoile décorative, 1 guirlande lumineuse
USB et 1 guirlande
e Matériau : papier, carton, plastique, bois,
métal

KIT DE ADORNOS NAVIDENOS PARA

ESCRITORIO

¢ £l kit contiene: 1 drbol de Navidad mini,
1 cordel con adornos, 1 calcetin mini,
1 estrellita decorativa, 1 cable de luces
USBy 1guirnalda

* Material: papel, cartuling, pléstico,
madera, metal

SET MIT WEIHNACHTSDEKORATIONEN
FUR DEN SCHREIBTISCH
¢ Das Set enthdalt: 1 Mini-Weihnachtsbaum,
1 Deko-Kette, 1 Mini-Strumpf,
1 Deko-Stern, 1 USB-Lichterkette und
1 Girlande
* Material: Papier, Karton, Kunststoff,
Holz, Metall

o -
i
MIMI CHRISTHMAS TREE
e

PACKAGING
cardboard tube
@10cm, H22.5cm
SOLD X 4

CDKO0001

8 | 0526947002466

]
K: ' -I = .-":/-.-t"
R %
MINI STOCKING 0 STRING OF DECORATIONS




SANTA'S COMING TO TOWN
L50xH70cm

CHRISTMAS GIFT SACK

¢ Durable and roomy

* Reusable

* Drawstring fastening

* Material: 73% polyester, 16% cotton, 11% viscose

SACCO PER REGALI DI NATALE

* Capiente e resistente

* Riutilizzabile

* Chiusura a coulisse

* Materiale: 73% poliestere, 16% cotone, 11% viscosa

SAC POUR CADEAUX DE NOEL

e Grand et résistant

* Réutilisable

* Fermeture & coulisse

* Matériau: 73 % polyester, 16 % coton, 11 % viscose

SACO PARA REGALOS DE NAVIDAD
* Espacioso y resistente

* Reutilizable

« Cierre con cordon

* Material: 73 % poliéster, 16 % algodén, 11 % viscosa

SACK FUR WEIHNACHTSGESCHENKE
* Geréumig und reipfest

* Wiederverwendbar

e Verschluss mit Kordelzug

¢ Material: 73 % Polyester, 16 % Baumwolle, 11 % Viskose

L50XH70cm 15 KG

REUSABLE

L26.5xH22xW7.5cm

PACKAGING
cardboard belly band
SOLDX 4

SAK0001

0526947002527

8

MINI DECORATIVE LIGHT
LMxHI122XxW3cm

MINI DECORATIVE LIGHT
e Light colour: warm white
* Material: metal, wood, plastic

MINI LUCE DECORATIVA
¢ Colore luce: bianco caldo
* Materiale: metallo, legno, plastica

MINI LAMPE DECORATIVE
 Couleur de la lumiére : blanc chaud
* Matériau : métal, bois, plastique

MINILUZ DECORATIVA
 Color de la luz: blanco calido
* Material: metal, madera, plastico

DEKORATIVES MINI-LICHT
¢ Lichtfarbe: Warmweig
* Material: Metall, Holz, Kunststoff

’ 3 x LR44 batteries
(included)

PACKAGING

window box
L125xH18xW3.5cm
SOLDX 3

LELIOO39

0591747832421

J

On/off switch

REINDEER

17




WRAPPING PAPER

WRAPPING PAPER
* Weight: 80 g/m?

¢ Cardboard centre tube diameter 35 mm

CARTA REGALO
e Grammatura: 80 g/m?

e Anima in tubo rigido diametro 35 mm

PAPIER CADEAU
* Grammage : 80 g/m?

* Tube rigide central diamétre 35 mm

PAPEL DE REGALO
e Gramaje: 80 g/m?*

* Tubo interior rigido con didmetro 35 mm

GESCHENKPAPIER
e Grammatur: 80 g/m?

SIZE:
L200xH70cm

== w—
(=)

* Stabiler Pappkern mit Durchmesser von 35 mm
200 cm

3K While stock lasts
SOLD X6

XMAS TREE
Kraft paper and glitter
WRXMS0017

8 ‘054320 569435

LLAMA
Coated paper and foil
WRXMS0022

8 H052694

003289

STAMPS
Kraft paper and glitter
WRxmsoo19 S

[y

0543207569459

7 'F,.. "‘J.-a

XMAS TREE
Coated paper and foil
WRXMS0023

AL Iy

0526947003296

70 cm

WRAPPING PAPER DISPLAY
Floor empty display

on demand: MOQ 30 pcs
material: cardboard
L28xH70xW30cm

DISWRAP

0511287755879

8

GINGERBREAD MAN SANTA CLAUS

Coated paper and foil Coated paper, glitter and foil
WRXMS0020 WRXMS0021
[T [T
87053610"781656 87053610"781663

T ——
,.'-' . iy
TR
" ‘.' ‘:‘
Ll e
; par s
+ ] .
TR
-".‘ 4. ‘I, -‘.:
b i - 1.-’ - C
! L - -
XMAS ORNAMENTS YETI
Coated paper and foil Coated paper and glitter
WRXMS0024 WRXMS0025
| I TN 0 I )
870526947021658 870526947021665




BOWS & RIBBON SET

SET OF TWO BOWS AND A RIBBON PACKAGING

¢ Contains 2 adhesive bows and 10 metres cello sleeve w/cardboard
of ribbon L10xH24xW4.5cm
¢ Material: PP, PET SOLDX 6

SET DI DUE FIOCCHI EUN NASTRO

¢ Contiene 2 fiocchi autoadesivi e 1 nastro
di 10 metri

* Materiale: PP, PET

SET DE DEUX NCEUDS ET UN RUBAN

¢ Set contenant 2 nceuds adhésifs et 1 ruban
de 10 métres

e Matériau : PP, PET

SET DEDOS LAZOS Y UNA CINTA

¢ Contiene 2 lazos autoadhesivos y 1 cinta
de 10 metros

* Material: PP, PET

SET MIT ZWEI SCHLEIFEN UND EINEM

BOWS & RIBBON SIT

GESCHENKBAND
* Enthdlt zwei selbstklebende Schleifen
und ein 10 Meter langes Geschenkband Large bow: Small bow: Ribbon:
* Material: PP, PET @10 cm, H 4.5cm @s5cm,H25cm L6xH35xW35cm

S & RIEBON SET

BOWS & RIBBON SLT
BOWS & RIBBON SLT
BOWS & RIBBON SLT

BAR0OOO1 reD [l BAR0002 VYELLOW [ BAR0O0O3 sLue BAR0O004 PINK

0543207569312 87054320"569329 87054320"569336 87054320"569343

8

7 &

s 7]

o =

Q 2

2 2

o =3

wlt wd

= =

Q Q
BAROOOS LIGHT BLUE BAR0006  AQUA BAR000O7 coLo [l BAR0008  SILVER [
T OO0 TR T I RO
87054320"569350 87054320"569367 87054320"569374 87054320"569381



GIFT BAGS

GIFT BAG BOLSA DE REGALO -
* Bag made from matte laminated paper 210 g/m?, ¢ Bolsa de papel plastificado opaco 210 g/m?,

printed with UV varnish or foil, ribbon handles impresion con tinta UV, ldmina o purpurina biodegradable,

asas de cinta FSC

SACCHETTO REGALO wwwfsc.org
* Sacchetto in carta plastificata opaca 210 g/m?, GESCHENKTUTE Fscr c1645se

stampa con vernice UV, lamina o glitter biodegradabili,  TUte aus mattem, mit Kunststofffolie Uberzogenem

manici in nastro Papier 210 g/m?, Druck mit UV-Lack, Folienprégung oder

biologisch abbaubarem Glitter, Schlaufengriffe
SAC CADEAU
* Sac en papier plastifié opaque 210 g/m?,
impression avec vernis UV, film laming,
ou paillettes biodégradables, poignées ruban

K While stock lasts

N r:,m
- O U V
U
T\ |
—

SMALL MEDIUM LARGE X-LARGE BOTTLE
L10cm L19cm L 26.5cm L31cm L12cm
H15cm H25cm H32.5cm H 43 cm H36cm
W 6.5 cm W 11.5 cm W 11.5 cm W 1.5 cm W 8.5 cm

SMALL

6B0s53 $K 6BO570 GBO631 GBO632 GBO6S6 S

oy [ [ (A (L

0591747831998 0524617963945 0536107781403 87053610"781410 870526947003418

GB0663 GB0664 GB0665 GB0666 GB0667

8”052694 021702

8”052694 021726

8”052694 021672

8“052694 021696

T
8"0

526947021719

[ mpHn

0526947021689
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MEDIUM

6B0ss6 SR 6BOS557

e - : A
e GB0O574 GB0623 GB0624
(I (I (| (0 e
8 0591747832025 8 0591747832032 8"0524617963983 8 8

0543207569473 0543207569480

GB0633

IR

0536107781427

GB0634

NI

0536107781434

GB0635

GB0636 GB0637

TULmm (g T
8"7053610"781441 8 "0 8

536107781458 0536107781465

b

& .
T

v

jl‘.
&

GB0657 K

[

0526947003425

GB0658

M

0526947003432

GB0668

W mmy

0526947021733

GB0669

LM

0526947021740

GB0670

I

0526947021757

GB0671

GB0672

I TWEm

0526947021771

GB0673

A TgEmvm

0526947021788

[y

0526947021764
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LARGE
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870
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GBossa SR

T T

0524617964089

GB0627

8|054320 569510

GB0640
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[
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BELLS

1T GERTHAS SHRT *

GBo625 SR

LT

0543207569497

GB0638

NI

0536107781472

2 3 3% *

PPy I{illl'i'n""l:'t

GB0641

AT

0536107781502

I
8"0

I
8"0

J

J

GB0O579

524617964034

GB0626

543207569503

GB0639

0536107781489

GB0642

0536107781519
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X-LARGE

GBO566 SK 6BO628

(g (g
8 0591747832124 8"054320"569527

GB0644

NI

0536107781533

GB0645

L

0536107781540

» = . # E =
X 5% .'| i Y {5
oy
GBOss1 K . 5 GB0680

8|052694 003463 870526947021856
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GB0643

[
8"0
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GB0682

[
8"0

526947021870

GB0683

IR
870

526947021887

GB0684

Ty

0526947021894

GBO0685

[ mpTA

0526947021900

BOTTLE

GB0630 GB0686

GB0496 GB0497

H ” 8”056304”486318

GB0500 GB0613 GB0O614 *
87056304"486301

T T Iy

56304"4863 0543207563778 0543207563785

8‘054320 569541

T Emn

0526947021917

8
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LARGE GREETING CARDS
L11.5xH17cm

GREETING CARD

 Top-quality greeting card with coloured
envelope, all cards embossed and worked with
coloured foil

CARTE DE VCEUX

* Carte de voeux en carton de trés haute qualité,

avec enveloppe colorée, toutes les illustrations
en relief et film laminé coloré

GLUCKWUNSCHKARTE

e Gluckwunschkarte aus hochwertingem Papier
mit farbigem Kuvert, Reliefpragung und farbiger
Folienprégung

BIGLIETTO D’AUGURI TARJETA DE FELICITACION
* Biglietto d’auguri di altissima qualita, con busta
colorata, tutti i soggetti con lavorazioni a rilievo

e lamina colorata
3K While stock lasts

SOLD X 10

BGNUNOO15

870517647529537

)
ST S

870527837617427

BGNUNO00O7 3§

T}

0517647520596

o\

BGNUNO0O32 K

870527837617397

BGNUN0049 $K

870591747832292

BGNUN0047 $K

8°0591747832278

26

e Tarjeta de felicitacion de cartulina de alta
calidad con sobre de color, todos los modelos
con motivos en relieve y ldmina de color

VA

FSC

www/fsc.org
FSC" C154586
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(ITALIAN MARKET)
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SMALL GREETING CARDS
L7xH7cm

SMALL GREETING CARD

 Top-quality greeting card with coloured
envelope, all cards embossed and worked
with coloured foil

BIGLIETTINO D’AUGURI

* Biglietto d’auguri di altissima qualita, con busta
colorata, tutti i soggetti con lavorazioni a rilievo
e lamina colorata

3K While stock lasts

SOLD X 10

PETITE CARTE DE VCEUX

* Carte de voeux en carton de trés haute qualité,
avec enveloppe colorée, toutes les illustrations
en relief et film laminé coloré

TARJETA DE FELICITACION PEQUENA

e Tarjeta de felicitacion de cartulina de alta
calidad con sobre de color, todos los modelos
con motivos en relieve y ldmina de color

b

iy

n jarghe all the

S d FEE N
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E e -a "1‘?

by : Loy
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8 056304 483751 8|056304 483775

BaNo107 3K

8 056304 483829

BaNo102 $K

o s :.—u', 3
BaNoT17 $K

BaNO124 3K BaNo125 $§
T (g |
870511227260430 8052783617892 8 7°0527837617908

MINI-GLUCKWUNSCHKARTE

e Gluckwunschkarte aus hochwertigem Papier
mit farbigem Kuvert, Reliefpragung und farbiger
Folienprégung
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VA
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FSC" C154586
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8 | 0511227260379

Bano127 $§
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[= Tag

®0  REETINGS '

L

4
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HOLLY JOLLY
L11.5xH17cm/L12.5xH12.5cm

GREETING CARD
* Top-quality greeting card with coloured envelope, all
cards embossed and worked with coloured foil

BIGLIETTO D’AUGURI

* Biglietto d'auguri di altissima qualita, con busta
colorata, tutti i soggetti con lavorazioni a rilievo e
lamina colorata

CARTE DE VCEUX

» Carte de voeux en carton de trés haute qualité, avec
enveloppe colorée, toutes les illustrations en relief et
film laminé coloré

TARJETA DE FELICITACION

* Tarjeta de felicitacion de cartulina de alta calidad
con sobre de color, todos los modelos con motivos en
relieve y ldmina de color

?Ié?.CKWUNSCHKARTE . . BGNHJ0007 $§ BGNHJ0008 3§
Uckwunschkarte aus h{ochvx_/‘ert\ngem Papier
i forbiger Kuvert, Reliefprogung und forbiger (I (N
Folienprégung 8052783617335 8052783617342

3K While stock lasts

SOLD X 10

FSC

wwwfsc.org

~
e E
- L

FJ[=seasons-| ¢
. ?5! GREETINGS

"HAPPY CHRISTMAS| «

BGNHJ0009 * BGNHJOO10 BGNHJOOT1 *
| I O [T (LR
87052461"964171 870543207569664 870536107781632

¥ 3 3% ¥
HAPPY 1OLIDAYS

BGNHJ0012 * BGNHJOO13 BGNHJ0014

781649 8|052694

022259

LI
8

053610

LM i

002633 052694
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GIFT TAGS
MAXL 6.5 x MAXH 9 cm

SET OF 10 GIFT TAGS PACKAGING DISPLAY
* Set with 10 paper tags in plastic envelope material: cardboard
5 designs and string w/papercard L12xH24.8xW16 cm
* Embellished with foil and L107xH15.2xW0.2cm 20PCS
biodegradable glitter
TAGKIT3
SET DI 10 ETICHETTE CHIUDIPACCO
* Set di 10 etichette in carta, ||I|" |||I||||I|I|“||“|I“
870526947002725

5 disegni assortiti e cordino
 Con dettagliin lamina e glitter
biodegradabili

SET DE 10 ETIQUETTES CADEAUX
* Set de 10 étiquettes en papier,
5 dessins assortis et ficelle incluse
¢ Avec des détails métallisés et des
paillettes biodégradables

SET DE 10 ETIQUETAS PARA REGALOS
* Paquete con 10 etiquetas, \ |
en 5 disefios distintos, con hilo {1/ {'
 Con detalles laminados y purpurina Y .
biodegradable

GESCHENKANHANGER-SET, 10-TEILIG
* 10 Anhdnger aus Karton je Set,
5 Designs inkl. Band
* Mit Details aus Folie und biologisch
abbaubarem Glitter

VA

FSC

wwwfsc.org
FSC™ C1545868
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BIGLIETTINI D)AUGURI
L76xH7.6cm

BELLISSIMI BIGLIETTI POP-UP QUADRATI 7,6 X 7,6 CM CON GRAFICHE E DESIGN UNICI K Fino ad esaurimento scorte
DISPONIBILI PER RENDERE INDIMENTICABILE OGNI RICORRENZA, BUSTA INCLUSA

SOLD X6 - SAMPLE X 1

KITTEN'S CHRISTMAS - TR218
BGPOP0200 S}

0543207568865
Message: Blank L

HOLY NIGHT - TR191
BGPOP0203 3

0543207568872
Message: Blank

8 8

= '-f}%c»t.--rg Chréatimaa s
: - i

WARM TIDINGS - TR175
BGPOP0206 $K

0543207568889

Message: Season's Greetings

WINTER ROBINS - TR263 e B ;
BGPOPO457 S ah 7
il * 6&
Ly AN

Message: Merry Christmas! o —

8 8

\ rﬁ:'rf:f:ﬂ‘-sif.uuu

i

JOLLY SANTA - TR260
BGPOP0458 S

MOONLIGHT SLEIGH RIDE - TR276
BGPOPOS12 $K

0543207569169 “

Message: Merry Christmas

87054320"568926

Message: Merry Christmas

8

I‘- Y
iy
E -
i
| A

MAGICAL CHRISTMAS - TR303
BGPOPO628 S|

[T
0543201569183 ey,
Message: Wishing you ‘h&;:’ i v

a Magical Christmas

SANTA'S EXPRESS - TR285
BGPOPOSS4 S

0543207569176

Message: Merry Christmas

8 8

33



SANTA AND SNOWMAN - TR300
BGPOPO629 Sk

0543207568933 .
Message: Merry Christmas! o —

8

MIDNIGHT VILLAGE - TR287
BGPOPO668 $K
[T
0543207568971

Message: Merry Christmas

8 8

WOODLAND SNOWMAN - TR320
BGPOPO713 S

0543207569008
Message: Happy Christmas

8 8

PIANO CATS - TR322
BGPOPO71S K

0543207569022
Message: Oh joy ) —

8

34

87054117

CHRISTMAS PUPPIES - TR313
BGPOPOG6S S|

0543207568940

Message: Merry Christmas

HOLIDAY ROOM - TR288
BGPOPO68T S

0543207568995

Message: Merry Christmas

COZY CHRISTMAS - TR321

BGPOPO714 K

0543207569015

Message: Merry Christmas

VILLAGE GLOW - TR335

BGPOPO78s K

629731

Message: Merry Christmas




BIGLIETTINI D’AUGURI
L13.3xH13.3cm

BELLISSIMI BIGLIETTI POP-UP QUADRATI 13,3 X 13,3 CM CON GRAFICHE E DESIGN UNICI
DISPONIBILI PER RENDERE INDIMENTICABILE OGNI RICORRENZA, BUSTA INCLUSA

3K Fino ad esaurimento scorte

SOLD X6 - SAMPLE X 1

PERSONALIZZAZIONE

| biglietti riportanti questo simbolo
contengono diversi adesivi con cui poter
personalizzare il messaggio sul biglietto.

1 Scegli un adesivo

2 Incolla 'adesivo sul biglietto
nella posizione corretta

prak
ookl

L] \;._'

HOLIDAY DOOR - 936
BGPOPO313 S

0543207568742

8

Message: Season's Greetings

JOLLY SANTA - 1176
BGPOP0456 S

0543207568766

Message: Merry Christmas

8

REINDEER SILHOUETTE - 1137
BGPOPOSTT K

0543207568780

Message tags: Joyeuses Fétes | Buon Natale |
Frohe Weihnachten | Merry Christmas | Blank

8

[ .

CHRISTMAS MISCHIEF - 255
BGPOPO387 $f¢

0543207568759

Message: Merry Christmas

POLAR CHRISTMAS - 1214
BGPOPOS08 Sk

0543207569114

Message: Merry Christmas!

SANTA’S EXPRESS - 1258
BGPOPO551 S

0543207569121

Message: Merry Christmas
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TRADITIONAL SANTA - 1313
BGPOP0626 K

0543207568797

Message: Merry Christmas

8

CHRISTMAS PUPPIES - 1350
BGPOPO671 $K

0543207568810

Message: Merry Christmas

8

VILLAGE GLOW - 1354 LIT
BGPOPO783 S

LN
0541177629717

Message: Merry Christmas
and Happy New Year

8
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PRANCING REINDEER - 1358
BGPOPO670 K

0543207569152
Message: Wishing you a Merry Christmas

PIANO CATS - 1389
BGPoPO718 S}

0543207568841
Message: Oh joy

5 MINUTES TO MIDNIGHT - 1464 NT
BGPOPO784 $K

LML)
0541177629724

Message tag: Merry Christmas | Across
the Miles | Warmest Christmas Wishes | Blank




NAUGHTY OR NICE? - 1502
BGPOP0792 S|

OH CHRISTMAS TREE! - 1503
BGPOPO791 S

0526947002763
Message: Happy Christmas

0526947002749

Message: Merry Christmas
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COZY CHRISTMAS - 1388
BGPOPO793 $K

0526947002787
Message: Merry Christmas

8

BIGLIETTINI SNOW GLOBES
L 10.6 xH10 cm

BELLISSIMI BIGLIETTI POP-UP QUADRATI 10,6 X 10 CM CON GRAFICHE E DESIGN UNICI 3K Fino ad esaurimento scorte
DISPONIBILI PER RENDERE INDIMENTICABILE OGNI RICORRENZA, BUSTA INCLUSA
SOLD X6

WINTER BIRDS - SGS066
BGPOP0209 $K

8 | 054320

569190
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DISPLAYS ON DEMAND

SMALL GREETING CARDS DISPLAY

Counter empty display

on demand: MOQ 240 pcs
12 pockets

material: cardboard
L19xH355xW30cm

DISCA2X6

8°0510707279003

8

WRAPPING PAPER DISPLAY

Floor empty display

on demand: MOQ 30 pcs
material: cardboard
L28xH70xW30cm

DISWRAP

IR m

511287755879

GIFT BAGS DISPLAY

Floor empty display

on demand: MOQ 132 pcs
material: metal

@ 31.5cm, H 174 cm
LEcAM

DISGIF2 : 0r

0526947004200

8

przzmas |

o

f e

GREETING CARDS SPINNER DISPLAY
44+44 CARDS

Floor empty display on demand
material: metal
L35xH180xW35cm

MOQ:

* 44 pockets for card sizes 11.5x17 cm and
10.5x15.5 cm (10 pcs per pocket, total 440 pcs)

* 44 pockets for card sizes
7x7 cm (10 pcs per pocket,
total 440 pcs)

DISCAD44+44

0527837612996

8
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GREETING CARDS SPINNER DISPLAY
96 + 48 CARDS

Floor empty display on demand
material: metal
L60xH185xW60cm

MOQ:
* 96 pockets for card sizes 11.5x17 cm
(10 pcs per pocket,

total 960 pcs)

e 48 pockets for card
sizes 7x7 cm
(10 pcs per pocket,
total 480 pcs)

DISCAD96+48

0526947002923

8

POP-UP CARDS DISPLAY
28 + 33 CARDS

L 45xH183 xW45cm

* Espositore verticale girevole con ruote
* 28 tasche per biglietti da 13,3 x 13,3 cm
Capacita 6 pz per tasca + 1 pz sample
* 33 tasche per biglietti da 7,6 x 7,6 cm
Capacita 6 pz per tasca + 1 pz sample
* Spedito in comodato d'uso gratuito

DISP2833

TR0y

0510707279287

ITALIAN
MARKET
ONLY




CONTACTS

HEAD OFFICE

LEGAMI SpA SB

18, via Stezzano

24052 Azzano San Paolo (Bg), Italy
T.+39 035 534168
www.legami.com

DIRECTOR OF SALES

Francesco Arcidiacono

T. +39 035 534168

M. +39 347 8990546
francesco.arcidiacono@legami.com

AREA MANAGER - ITALY
Enrico Fassi

T.+39 035 534168

M. +39 347 4131204
enrico.fassi@legami.com

AREA MANAGER - EXPORT

(UK, IRELAND, THE NETHERLANDS,
NORDICS, USA, CANADA, AUSTRALIA)
Igor Salmi

T. +39 035 534168

M. +39 349 5183603

igor.salmi@legami.com

AREA MANAGER - EXPORT
(GERMANY, AUSTRIA, SWITZERLAND,
EASTERN EUROPE)

Christian Termeer

T.+39 035 534168

M. +39 392 3902982
christian.termeer@legami.com

COUNTRY MANAGERS

AUSTRIA

Jerzy Ziolkowski

M +43 664 3591231
Fhz.ziolkowski@gmail.com

BELGIUM & LUXEMBOURG
Artolis Lux sarl

Tristan van Overbroek

M. +32 475 395413
t.overbroek@artolislux.com

FINLAND

Inspiration 4 You Oy
Tatjana Himanen

M. + 358 50 543 7438
tatjana@inspiration4you.fi

FRANCE

Yellow Diffusion

Maud Dreuillat

M. +33 6 02237364
maud.dreuillat@legami.com

Charlotte Morvan
M. +33 6 66528805
charlotte.morvan@yellowdiffusion.com

GERMANY (KEY ACCOUNT-BW)
Jerzy Ziolkowski

M +49 175 5637915
Fhz.ziolkowski@gmail.com

GERMANY (BY)

Benedikt MUhlenbein

M +49 151 21651361
b.muehlenbein@ben-em.de

GERMANY (NRW)
Toy Fox - Martin Horch
M +49173 899 27 00

M +49 176 44 44 44 38
mh@moritz-toys.de

GERMANY (BE-BB-MV-SN-ST-TH)
Stefan Wecker

M +49 160 94452331

post@stefanwecker.de

GERMANY (HB - HH - NI - SH)
Meik Oelmann

M +49 1716422096
meik-oelmann@gmx.de

GERMANY (HE - RP - SL)
Andreas Klein

M +49172-66 51374
mr.trolly@gmx.de

NORTHERN IRELAND
Isla Agencies Ltd

Paul Jackson

M. +44 788 0682645
pjac794518@aol.com

IRELAND

Isla Agencies Ltd

Jackie Rabbitte

M. +353 878 563580
jackierabbitte@gmail.com
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M. +351 213 511080
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Santi Pares
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info@kidek.dk
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+372 5333 5768
kristiina@marmatel.ee

GREECE

Panos Voyatzis Sa
Panos Voyatzis

M. +30 210 3247128
pvefiftyfifty.gr

GREAT BRITAIN & CHANNEL ISLANDS
Stone Marketing Limited

+441732 771771

James Sprigg

james@stonemarketing.com

HUNGARY

Pirex 98 Kft.

Bukor Péter

T. +36 30 3415741
bukor.peter@pirex.hu
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Casa Greha SA de CV
Sandra Gresati

T.+52 331374 0316
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NORWAY
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T. +47 21525242
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ROMANIA
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T.+40 212 117741
adrian.harhoi@alma.ro
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Martin Lampret
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SOUTH AFRICA

SG Distributors

Giulietta Campanelli

T. +27 11 4449050
giulietta@sgdistributors.co.za

SWEDEN (AND THE ALAND ISLANDS)
Kidek AB

Sales Department

T. +46 42165520

info@kidek.se
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Edizioni Alfa Kartos SA
Marco Danzi

T. +41917916783
info@alfa-kartos.ch
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Yemeniciler Inc
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FOR OTHER COUNTRIES
Refer to Head Office

We reserve the right to change any aspect of our
programme without notice. This catalogue and the order
form have been checked for accuracy. Please forgive us
should any error occur nonetheless. We also accept no
liability for potential errors. While we strive for utmost
precision in every detail, we cannot be held responsible
for any inaccuracies, nor for any subsequent loss or any
damage arising from these. This catalogue is printed
on environmentally safe, chlorine-free paper, unless
limited by reasons of supply or production technicalities.
Catalogue printed in Italy. All sizes are given in length
x height x width. Our separate price list gives ordering
details and terms and conditions of supply. The general
terms and conditions of trade of Legami are in force.
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